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Bitte füllen Sie diesen Aufnahmeantrag aus und senden Sie eine elektronische Kopie an die 
folgende E-Mail-Adresse: info@catena-x.net  

Please complete this application form and send an electronic copy to the following email 
address: info@catena-x.net  

Antrag auf Aufnahme als Vereinsmitglied Application for admission as Member of the Association 

Antragsteller (inkl. Firmierung) / 

Applicant (Corporate Name) ______________________________________________________________________ 

Konzernzugehörigkeit1 / 

Group Affiliation1 

_______________________________ 

Oder / Or ☐ 

Der Antragsteller gehört 

keinem Konzern an /  

The Applicant is not affiliated 

to any group. 

Adresse / Address 
______________________________________________________________________ 

PLZ, Ort / Zip Code, City 
______________________________________________________________________ 

Land / Country 
______________________________________________________________________ 

UST-IdNr. / VAT No. 
______________________________________________________________________ 

Hauptansprechperson2 /  

First Contact2 ______________________________________________________________________ 

Telefon / Phone ______________________________________________________________________ 

E-Mail / E-mail ______________________________________________________________________ 

Der Antragsteller ist ein KMU3 / The 

Applicant is an SME3 

☐ Ja / Yes

☐ Nein / No

Weltweiter Umsatz im 

vorangegangenen Geschäftsjahr in 

Euro4 /  
Worldwide revenue in the previous 

fiscal year in Euro4 

☐ 0 € < 10 Mio. €

☐ 10 Mio. € < 100 Mio. €

☐ 100 Mio. € < 500 Mio. €

☐ 500 Mio. € < 1 Bn. €

☐ 1 Bn. € < 10 Bn. €

☐ ≥ 10 Bn. € 

Art der Mitgliedschaft5 / 

Type of Membership5 

☐ Ordentliche Mitgliedschaft / Ordinary Membership

☐ Außerordentliche Mitgliedschaft / Associate Membership

Motivation zur Mitgliedschaft6 / 

Motivation for membership6 

mailto:info@catena-x.net
mailto:info@catena-x.net
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Ausfüllhinweise: Filling in instructions: 

1  Bitte geben Sie hier den Namen des Konzerns an, dem der Antragsteller 

angehört. 

1 Please enter here the name of the corporate group to which the applicant 

belongs. 

2  Der Ansprechpartner vertritt den Antragsteller gegenüber dem Verein 

(vgl. Ziffer 6.4 der Vereinssatzung). Eine Änderung des 

Ansprechpartners ist jederzeit möglich.  

2 The contact person represents the applicant vis-à-vis the Association (cf. 

Section 6.4 of the Articles of Association). The contact person may be changed 

at any time. 
3 KMU sind Unternehmen, die weniger als 250 Personen beschäftigen 

und die entweder einen Jahresumsatz von höchstens EUR 50 Mio. 

erzielen oder deren Jahresbilanzsumme sich auf höchstens EUR 43 

Mio. beläuft. 

3 SMEs are companies that employ fewer than 250 people and either have an 

annual revenue of no more than EUR 50 million or an annual balance sheet 

total of no more than EUR 43 million. 

4 Es zählt der Umsatz, den der Antragsteller zusammen mit seinen 

verbundenen Unternehmen im Sinne der §§ 15 ff. AktG im 

vorangegangenen Geschäftsjahr weltweit erzielt. Der Verein 

verwendet diese Information ausschließlich zur Berechnung des 

Jahresbeitrages und gibt diese nicht an Dritte weiter. Eine Übersicht 

zum Mitgliedsbeitrag finden Sie auf der dritten Seite.  

4 What matters is the turnover achieved by the applicant together with its 

affiliated companies within the meaning of §§ 15 et seq. AktG (German Stock 

Corporation Act) in the previous business year. The association shall use this 

information exclusively for the calculation of the annual membership fee and 

shall not pass it on to third parties. On page three you can find an overview of 

the membership fee.  

5  Die Arten der Mitgliedschaft sind in der Satzung Artikel 3.1 ff 

beschrieben. 

5 The types of membership are described in the Articles of Association, Articles 

3.1 et seq. 

6    Bitte erläutern Sie, weshalb Sie sich für eine Mitgliedschaft interessieren 

bzw. was Sie mit dieser erreichen möchten. Welche Expertise bringen 

Sie bzw. Ihr Unternehmen mit und in welchen Arbeitsgruppen könnten 

Sie sich damit einbringen? Eine Übersicht über die derzeitigen 

Committees und Expert Groups ist in unserem Organization Chart zu 

finden. Zu den Committees gibt es zusätzlich Kurzbeschreibungen (ganz 

unten auf der Website in der Rubrik „Unsere Fachausschüsse“). Bitte 

seien Sie hier so genau wie möglich, weil wir diese Informationen 

dringend zur Bearbeitung des Antrags benötigen. 

6   Please explain why you are interested in becoming a member and what you 

would like to achieve by becoming a member. What expertise do you and your 

company have to offer and in which working groups could you get involved? 

You can find an overview of the current committees and expert groups in 

our organisation chart. There are also short descriptions of the committees 

(at the bottom of the website under the heading ‘Our Committees’). Please 

be as precise as possible here, as we urgently require this information to 

process the request. 

 

 
 

 

Hinweis: Die Unterzeichnung des Aufnahmeantrags muss durch Vertreter in vertretungsberechtigter Zahl erfolgen. /  

Note: The application for membership must be signed by an authorized number of representatives. 

Der Antragsteller beantragt hiermit den Beitritt zum Verein Catena-X 

Automotive Network e.V. und erkennt die Regelwerke des Vereins, 

insbesondere Satzung, Beitragsordnung, IP-Regelwerk und die 

Leitlinien Kartellrecht, und alle sich daraus ergebenden Rechte und 

Pflichten als für sich verbindlich an. Der Beitritt zum Verein wird 

wirksam, sobald der Verein, vertreten durch den Vorstand, die 

Beitrittserklärung des Antragstellers annimmt. 

The applicant hereby applies to join the Catena-X Automotive 
Network e.V. Association and recognizes the rules and regulations 
of the Association, in particular the Articles of Association, the 
Contribution Regulations, the IP Regulations and the Antitrust 
Guidelines, and all rights and obligations arising therefrom as 
bindings on him/ her. Membership of the association shall become 
effective as soon as the Association, represented by the 
Management  Board, accepts the applicant’s declaration of 
membership. 

Datenschutz: Data protection:  

Der Antragsteller und seine Vertreter stimmen der Speicherung, der 

Verarbeitung und der Nutzung der in diesem Antrag enthaltenden 

persönlichen Daten durch den Verein und seine Vertreter, welche von 

ihm mit der Betreuung und Verwaltung der Mitglieder beauftragt 

sind, zu, soweit dies zur Betreuung und Verwaltung der Mitglieder des 

Vereins erforderlich ist. 

The applicant and its representatives consent to the storage, 

processing and use of the personal data contained in this 

application by the association and its representatives who are 

commissioned by the Association with support and administration 

of the members, to the extent necessary for the support and 

administration of the members of the Association.  

Für den Antragsteller: / For the applicant: 

Ort/Datum /  
Place/date ____________, _____________ 

Ort/Datum /  
Place/date    ____________, _____________ 

Unterschrift /  
Signature 
 
 __________________________ 

Unterschrift /  
Signature 
 
 __________________________ 

Name __________________________ Name __________________________ 

Position __________________________ Position __________________________ 

https://catena-x.net/fileadmin/user_upload/06_Ueber_uns/Ueber_uns_der_Verein/Catena-X_Organization_Chart.pdf
https://catena-x.net/de/ueber-uns/organisation-des-vereins
https://catena-x.net/fileadmin/user_upload/06_Ueber_uns/Ueber_uns_der_Verein/Catena-X_Organization_Chart.pdf
https://catena-x.net/en/1/about-us/the-association/organization-of-the-association
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Beitragsstufen*  Contributions Levels* 

Umsätze von / Revenues from  bis / to  Beitragssatz / Contribution Rate  

Ordentliche Mitgliedschaft / Ordinary Membership  

0 €  < 10 Mio. / million €   2.000 €  

10 Mio. / million €   < 100 Mio. / million €   5.000 €   

100 Mio. / million €   < 500 Mio. / million €   15.000 €   

500 Mio. / million €   < 1.000 Mio. / million €   25.000 €   

1.000 Mio. / million €   < 10 Mrd. / billion. €   40.000 €   

≥ 10 Mrd./ billion. €     60.000 €  

Außerordentliche Mitgliedschaft / Associate Membership  

Juristische Personen, sonstige / legal entities, others  5.000 €  

Natürliche Personen / natural persons  500 €  

 

Fälligkeit des Jahresbeitrags  Due date of the annual membership fee 

 

 

 

 

 

 

 

*  Weitere Informationen zum Mitgliedsbeitrag können Sie aus der 

Beitragsordnung entnehmen.  

* For more information on the membership fee, please refer to the 

Contribution Regulations.   

 

Alle Mitglieder in der jeweiligen Stufe zahlen den gleichen 

Beitragssatz 

All members in the respective tier shall pay the same 

contribution rate.   

Der Verein versendet die jährlichen Beitragsbescheide im 
Laufe des Januars an seine Mitglieder.  
 
Im Falle eines unterjährigen Vereinsbeitritts versendet der 
Verein den Beitragsbescheid im Laufe des Beitrittsmonats an 
das beitretende Mitglied. Sobald eine Mitgliedschaft auf Zeit 
zu einer unbefristeten Mitgliedschaft wird, versendet der 
Verein den entsprechenden Beitragsbescheid im Laufe eines 
Monats an das Mitglied.  
 
 
Die Zahlung des Jahresbeitrages auf das im Beitragsbescheid 
anzugebende Bankkonto muss innerhalb von 60 Tagen nach 
Erhalt des Beitragsbescheides erfolgen.  

 
 

The Association shall send the annual membership fee 
notices to its members during the month of January.  
 
In case that a member joins the Association during the 
course of the year, the Association shall send the 
membership fee notice to the member in the course of the 
month of entry. Once a temporary membership becomes a 
permanent membership, the Association shall send the 
membership fee notice to the member in the course of a 
month.  
 
The payment of the annual membership fee to the bank 
account indicated in the fee notice shall be made within 60 

days of receipt of the fee notice.  
 

https://catena-x.net/fileadmin/user_upload/Vereinsdokumente/Catena_X_Beitragsordnung__Contribution_Regulations.pdf
https://catena-x.net/fileadmin/user_upload/Vereinsdokumente/Catena_X_Beitragsordnung__Contribution_Regulations.pdf


 

 

 

Bitte füllen Sie die untenstehende Selbstauskunft zum Code of Conduct des Catena-X 
Automotive Network e.V. aus und senden eine elektronische Kopie an die folgende E-
Mail-Adresse: info@catena-x.net  
 
Please complete the self-disclosure below regarding the Code of Conduct of Catena-X 
Automotive Network e.V. and send an electronic copy to the following email address: 
info@catena-x.net  

 

 

Halten Sie das jeweilige Kriterium ein? / Do you comply with the respective criterion? 

 

Ja / 
Yes 

Nein 
/ No 

Kriterium / Criterion 

□ □ Sie erfüllen alle geltenden Umwelt-, Gesundheits- und Sicherheitsvorschriften. 

You comply with all applicable environmental, health and safety regulations. 

□ □ Sie nutzen Ressourcen effizient, verwenden energieeffiziente und umweltfreundliche 
Technologien und reduzieren Ihre Abfallmengen ebenso wie Emissionen in Luft, Wasser 
und Boden. 

You use resources efficiently, use energy-efficient and environmentally friendly technologies and 
reduce waste volumes as well as emissions to air, water and soil. 

□ □ Sie unterstützen den Schutz international verkündeter Menschenrechte, kämpfen gegen 
Zwangsarbeit (hierzu zählen auch moderne Sklaverei und Menschenhandel) und 
Kinderarbeit. 

You support the protection of internationally proclaimed human rights, fight against forced labour 
(this includes modern slavery and human trafficking) and child labour. 

□ □ Sie behandeln Ihre Mitarbeiter mit Respekt und schaffen einen Arbeitsplatz, der frei von 
Belästigung oder Missbrauch jeglicher Art ist, ohne harte und unmenschliche Behandlung 
und frei von rechtswidrigen Praktiken oder Diskriminierung. 

You treat your employees with respect and create a workplace free from harassment or abuse of 
any kind, without harsh and inhumane treatment and free from unlawful practices or 
discrimination. 

□ □ Sie ermöglichen es Ihren Mitarbeitern oder anderen Interessengruppen, Bedenken oder 
potenziell rechtswidrige Praktiken am Arbeitsplatz zu melden. 

You enable your employees or other stakeholders to report concerns or potentially unlawful 
practices in the workplace. 

□ □ Sie halten sich an Mindestlöhne und Arbeitsstunden in Übereinstimmung mit den lokalen 
Gesetzen und gewährleisten ein existenzsicherndes Arbeitseinkommen gemäß den 
Lebensbedingungen vor Ort. 

You comply with minimum wages and working hours regulations in accordance with local laws 
and ensure that compensation paid covers the basic needs according to local living conditions. 

□ □ Sie halten alle geltenden nationalen, supranationalen und internationalen Gesetze und 
Vorschriften ein, insbesondere die Regeln des Kartellrechts, der Handelskontrolle sowie 
Sanktionsregelungen.  

Selbstauskunft zum Code of Conduct 

des Catena-X Automotive Network e.V. 

 

Self-disclosure regarding the Code of Conduct of 

the Catena-X Automotive Network e.V. 

 

Erklärungen des Mitglieds: Declarations by the Member: 

Name des Mitglieds: 

Name of the Member: 
Bitte geben Sie für jedes nachstehende Kriterium an, ob 

Sie dieses einhalten und unterzeichnen Sie dieses 

Dokument. 

Please indicate for each of the following criteria wether 

you comply with it and sign this document 

mailto:info@catena-x.net
mailto:info@catena-x.net


 

 

Halten Sie das jeweilige Kriterium ein? / Do you comply with the respective criterion? 

 

Ja / 
Yes 

Nein 
/ No 

Kriterium / Criterion 

You comply with all applicable national, supranational and international laws and regulations, 
including, but not limited to, the rules of antitrust law, trade control and sanctions regulations. 

□ □ Sie betrachten die Unternehmensintegrität als Grundlage für Geschäftsbeziehungen. 

You consider corporate integrity as the basis for business relationships. 

□ □ Sie verbieten jegliche Art von Bestechung, Korruption und Geldwäsche. 

You prohibit any kind of bribery, corruption and money laundering. 

□ □ Sie respektieren die Privatsphäre und die vertraulichen Informationen aller Ihrer 
Mitarbeiter und Geschäftspartner und schützen die Daten und das geistige Eigentum vor 
Missbrauch. 

You respect the privacy and confidential information of all your employees and business partners 
and protect the data and intellectual property from misuse. 

□ □ Sie setzen ein angemessenes Compliance-Management-System um, das die Einhaltung 
der geltenden Gesetze, Regeln und Standards unterstützt. 

You implement an appropriate compliance management system that supports compliance with 
applicable laws, rules and standards. 

 

 

Hinweis: Die Unterzeichnung der Selbstauskunft muss durch Vertreter in vertretungsberechtigter Zahl erfolgen.  

Note: The signature of the self-disclosure must be made by representatives in authorized number. 

 

Das Mitglied bestätigt, dass die vorstehenden Angaben 

wahrheitsgemäß gemacht wurden. Die Angaben des 

Mitglieds werden von Seiten des Catena-X Automotive 

Network e.V. auf Richtigkeit überprüft.   

 

The member confirms that the above information has 

been provided truthfully. The information provided by 

the member will be verified for accuracy by the Catena-

X Automotive Network e.V. 

 

Für das Mitglied / For the member:  

Ort/Datum / : ____________, _____________ 

Place/date 

Ort/Datum / : ____________, _____________ 
Place/date 

 

Unterschrift / 

Signature: 

 _________________________ 

Name: _________________________ 

Position: _________________________ 

 

Unterschrift /  

Signature: 

 _________________________ 

Name: _________________________ 

Position: _________________________ 



 
 
 
 

Logo Usage Agreement in the context of the public relations work 
of the association Catena-X Automotive Network e.V. 

 
The Catena-X Automotive Network e.V. ; Reinhardtstraße 58, 10117 Berlin and 

 
Name of the declaring party  

for the company  

address, email, telephone  

 
 
conclude the following logo usage agreement 

 
1. the Catena-X Automotive Network e.V. may use the logo of the in the context of communication 

for the association. These communication activities include: 
a. The representation of the association members on the website www.catena-x.net, the 

social media channels of the association, flyers; brochures, presentations, trade show 
materials and the like. 

Any other use of the logo requires written consent. The use is free of charge. 

2. This right of use is non-exclusive and non-transferable. The logo may not be passed on to third 
parties for unauthorized use. 

3. In the event of changes to the logo, please provide us with the new logo accordingly. This 
agreement then also applies to the new logo. The user agrees to immediately destroy the old 

logo and to immediately convert ongoing activities to the new logo. 

4. The user agreement is concluded for an indefinite period and can be terminated by either party at 

any time without notice. If the association membership in the Catena-X Automotive Network is 

terminated, this agreement shall end at the same time without requiring a special notice of 

termination. Upon termination of the association membership, the association will not continue to 

use the logo provided to it and will immediately destroy the corresponding templates. 
5. Please send us the logo in the form of a vector graphic (formats: AI, EPS, PDF, SVG) together 

with the application documents. 

 
 
 
 

Place, Date Signature 
 
 
 
 

1 

http://www.catena-x.net/
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